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I. A n t e c e d e n t e s 

S E H A DESCRITO a l agua como " l a clave de l a estructura de las 

r iquezas" , i <<ia sustancia más abundante y más i m p o r t a n t e 

c o n l a que trata el h o m b r e " 2 o, más poéticamente, como " u n a 

de las maravi l las de! u n i v e r s o " . 3 L a s tres cuartas partes de l a 

superficie de l a t ierra están cubiertas de agua. E l agua se 

evapora sobre los océanos y vuelve a caer en forma de l l u v i a . 

L a precipitación sobre l a t ierra penetra su corteza y crea agua 

subterránea. L o s ríos cont ienen agua corriente que se d e r i v a 

de l a l l u v i a , de los lagos, d e l agua subterránea o de l a nieve 

derret ida. L a c a n t i d a d total de l l u v i a que cae sobre l a t ierra 

es enorme, pero l a m a y o r parte de las aguas de río fluye 

hac ia el m a r casi s in que el h o m b r e l a haya u t i l i z a d o y m u c h a 

agua se evapora de los continentes s in haber sido u t i l i z a d a . 4 

D u r a n t e siglos el h o m b r e h a hecho b i e n poco p a r a u t i l i z a r 

mejor y más equi ta t ivamente los recursos de agua d e l m u n d o . 

E n donde m a y o r c a n t i d a d de agua se u t i l i z a es en l a agri

c u l t u r a pero se necesita m u c h a más a u n p a r a otros fines, como 

los domésticos y los de diversiones, varios propósitos indus

triales i n c l u y e n d o l a generación de fuerza hidráulica y para

l a navegación y l a f lotación. E l agua también contiene r ique

zas que se h a n de conservar y explotar . 

Rec ientemente se h a estudiado el agua c o n más c u i d a d o 

e n c a l i d a d de "sustancia más i m p o r t a n t e con l a que trata el 

h o m b r e " . E l objeto d e l presente artículo es e x a m i n a r el i m -
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pacto de nuevas técnicas en e l c a m p o de las ciencias naturales 

sobre l a cooperación i n t e r n a c i o n a l organizada bajo l a ley de 

las naciones. Nuevas realizaciones científicas harán pos ib le 

u n uso mejor de los recursos en agua, y se encontrarán méto

dos p a r a obtener o crear nuevos recursos. Dichas realizaciones 

n o sólo i n f l u y e n en l a tecnología. A b r e n posibi l idades y hacen 

surg ir problemas también p a r a las ciencias económicas y so

ciales. U n a cooperación m u n d i a l p a r a el uso efectivo de los 

recursos en agua del m u n d o p a r a toda clase de propósitos, y 

e n p r i m e r lugar , p a r a satisfacer las necesidades de a l imentos , 

r o p a y otros productos de consumo p a r a u n a población que 

se extiende rápidamente, p a r t i c u l a r m e n t e dentro de los países 

subdesarrol lados económicamente, presupone l a existencia de 

normas adecuadas de D e r e c h o i n t e r n a c i o n a l y podría necesi

tar u n a reconstrucción, en a l g u n a etapa, de las normas inter

nacionales existentes a l a luz de l a i m p o r t a n c i a del agua como 

c o m o d i d a d básica p a r a l a h u m a n i d a d . L o s reglamentos que se 

ref ieren, p o r ejemplo, a l a l ta m a r o las corrientes internacio

nales, h a n sido ampl iadas durante distintos periodos de l a his

t o r i a y su base es a m e n u d o de conceptos más b i e n que fun

c i o n a l . 

Se h a empezado ya c o n resultados favorables l a búsqueda 

de métodos para u t i l i z a r mejor los recursos hidráulicos exis

tentes, p a r a contrarrestar las fuerzas destructoras d e l agua 

s i se h a n descuidado, como l a erosión, l a polución, los desbor

damientos de ríos y l a propagación de las enfermedades. 8 

Sobre l a base de l a exper ienc ia a d q u i r i d a , se h a tomado ac

ción en varios países con el f i n de establecer u n c o n t r o l más 

efectivo de las i n u n d a c i o n e s y de establecer plantas de fuerza 

hidráulica, irrigación, navegación, etc. E j e m p l o s de grandes 

empresas en los países desarrol lados son los proyectos d e l río 

C o l o r a d o y l a "Tennessee V a l l e y A u t h o r i t y " en los Estados 

U n i d o s y el proyecto reciente Ob-Yenesi en l a U n i ó n Sovié

t ica. L o s proyectos t i e n d e n , s i n embargo, a volverse más y 

más internacionales en su extensión, y a que se considera q u e 

l a mejor m a n e r a de regular izar y c o n t r o l a r el agua es mane

j a n d o sistemas f luviales enteros y que u n sistema de ríos n o 

se puede separar de su m e d i o ambiente de vert iente . 6 E l 
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c o n t r o l de las inundaciones depende, además, de factores que 

d e t e r m i n a n consecuencias dentro d e l c ic lo hidrául ico c o m o 

c o n j u n t o . O sea, nuevas técnicas amplían e l área geográfica 

de c o n t r o l e n cuanto a los sistemas hidráulicos, y los proble

mas d e l Derecho i n t e r n a c i o n a l f l u v i a l se v u e l v e n más nume

rosos y a u n más complicados. S i g n i f i c a n o sólo que se deben 

desarrol lar p r i n c i p i o s de Derecho i n t e r n a c i o n a l y que orga

nizaciones legales h a n de ser creadas p o r tratados entre los 

estados interesados. Se h a n de considerar a m e n u d o las cues

tiones legales cuando se p l a n e a u n proyecto y, en ese punto , se 

deben de i m p l i c a r las organizaciones internacionales y sus 

leyes. E l Proyecto del R í o V o l t a en G h a n a , p o r ejemplo, es 

e n cierto grado u n proyecto i n t e r n a c i o n a l ya que su f inan-

c i a m i e n t o es en gran parte u n préstamo a largo plazo del 

B a n c o M u n d i a l . Pero e l e jemplo más característico es i n d u 

dablemente el P l a n del R í o M e k o n g en el Sureste de A s i a , 

q u e se h a desarrol lado desde 1957 y provee u n esquema de 

construcción que terminará dentro de 25 años con u n costo 

de unos 2 b i l lones de dólares. U . S. 7 E l M e k o n g con u n largo 

de 2 600 m i l l a s es u n o de los ríos más largos de m u n d o ; ex

c l u y e n d o su trayecto más al lá de l a frontera con C h i n a , riega 

u n a área de 307 000 m i l l a s cuadradas. C a s i toda su agua corre 

hasta el m a r s in ser u t i l i z a d a p o r e l h o m b r e . L a Comisión 

Económica de las Naciones U n i d a s p a r a A s i a y el L e j a n o 

O r i e n t e ( E C A F E ) es l a encargada del P l a n actual de l R í o 

M e k o n g . D i c h o p l a n concierne a cuatro países que pertenecen 

a l a vert iente del río, C a m b o d i a , Laos , T h a i l a n d i a y Viet-

n a m . 8 G i l b e r t P. W h i t e subraya q u e este p l a n es único en 

tres aspectos: 

" E s el p r i m e r esfuerzo de ese t i p o en l a f a m i l i a de las 

N a c i o n e s U n i d a s . Es el p r i m e r o que ordena conocimiento de 

las ciencias sociales así como de las ciencias naturales en tan 

grande escala p o r el hecho de establecer los fines, las p r i o r i 

dades y los métodos d e l manejo de l a cuenca de u n río antes 

de q u e se q u i t e l a t ierra o se cuele el cemento. E x i g e u n a 

cooperación i n t e r n a c i o n a l en u n a región d o n d e las relaciones 

políticas son inestables y d o n d e u n c a m b i o de frente — o los 
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errores de los a d m i n i s t r a d o r e s — podrían destruir l a empresa 

de u n día p a r a otro . " 9 

Las ciencias sociales, de acuerdo con W h i t e , s i rven para 

recoger y anal izar los datos económicos y sociales, p a r a pre

parar expertos agrícolas en los pueblos y en los centros pro

vinciales y p a r a educar a l pueblo en términos generales. " A l 

so luc ionar exigencias humanas y c u l t u r a l e s . . . e l p r o g r a m a 

p a r a el aprovechamiento del agua de l a cuenca del río M e k o n g 

se convierte en la fuerza organizadora que se encuentra tras 

los aspectos más vitales d e l cambio social ." 1 0 T a m b i é n men

c iona l a necesidad que hay de personas m u y preparadas en 

las agencias de los gobiernos "que estén capacitados p a r a pre

parar, revisar y contro lar los esfuerzos elaborados p a r a el 

aprovechamiento del agua en relación con el esquema para 

l a cuenca visto en conjunto y l a política económica de sus 

pa íses" . 1 1 Ev identemente , las decisiones de este t i p o n o son 

exclusivamente de competencia nac ional , s ino i n t e r n a c i o n a l , 

y deben fundarse en el Derecho i n t e r n a c i o n a l y en l a coope

ración i n t e r n a c i o n a l organizada. L a s ciencias jurídicas entran 

e n la planeación j u n t o con las ciencias naturales y las cien

cias sociales en el más estricto sentido. 

N o son sólo proyectos p a r a ríos que t i e n d a n a ser m a t e r i a 

d e l D e r e c h o i n t e r n a c i o n a l . L o s científicos se interesan p o r 

el agua en cuanto es u n p r o d u c t o básico a través de todos los 

estadios del c ic lo hidrológico. Se h a n hecho estudios p a r a l a 

uti l ización de las mareas, de las olas, de las corrientes marí

timas y de las diferencias de temperatura de los mares, que 

p u e d e n ser tranformados en energía e léctr ica . 1 2 L a realiza

ción de tales planes, tanto como los intentos de desalinización 

del agua d e l m a r , serán de interés para muchas naciones e 

influirán en el Derecho marí t imo i n t e r n a c i o n a l . U n a u t i l i 

zación más extensa d e l subsuelo en a l ta m a r y de sus recursos 

animales y minerales puede plantear también problemas lega

les. U n esfuerzo, coronado p o r el éxito, de l legar a las re

servas de agua subterránea a ú n n o exploradas o explotadas, 

puede l levar a reclamaciones legales sobre estos nuevos recur

sos. 1 3 A l g o parec ido puede suceder si, como se h a sugerido, 

grandes lagos art i f ic iales " i n t e r n a c i o n a l e s " son creados en el 
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Áfr ica occ identa l con ayuda d e l F o n d o E s p e c i a l de las N a 

ciones U n i d a s . 

Sólo después de l a segunda guerra m u n d i a l u n a acción 

i n t e r g u b e r n a m e n t a l de escala m u n d i a l , h a sido e m p r e n d i d a 

p a r a adelantar en el estudio de los varios usos del agua. L a s 

N a c i o n e s U n i d a s h a n convocado varias conferencias tanto ge

nerales c o m o regionales p a r a revisar los recursos q u e existen 

e n el m u n d o y su utilización. L a p r i m e r a conferencia fue l a 

" C o n f e r e n c i a de las Naciones U n i d a s p a r a l a uti l ización y 

conservación de los recursos", que se r e u n i ó en L a k e Success, 

e n 1951.14 E n 1963 l a " C o n f e r e n c i a de las Naciones U n i d a s 

p a r a l a apl icación de l a c iencia y de las técnicas para bene

f i c i o de las áreas menos desarrolladas", se reunió en G i n e b r a 1 5 

y, el m i s m o año, l a " C o n f e r e n c i a de las Naciones U n i d a s 

sobre las nuevas fuentes de l a energía", se reunió en R o m a . 

Y a en 1955 l a " C o n f e r e n c i a técnica i n t e r n a c i o n a l sobre l a 

conservación de los recursos vivos del m a r " , se había celebra

d o en R o m a . F u e l a entrada de las Nac iones U n i d a s " e n u n 

c a m p o n u e v o e i m p o r t a n t e donde u n a m p l i o cuerpo de acuer

dos internacionales puede traer beneficios considerables en 

las futuras fuentes a l imentic ias de l m u n d o y también redu

c i r las disputas en u n a m p l i o e i m p o r t a n t e sector de l a eco

n o m í a m u n d i a l . " 1 6 E l trabajo de esta C o n f e r e n c i a fue seguido 

p o r l a Comis ión para el Derecho I n t e r n a c i o n a l , cuyos infor

mes sobre los regímenes legales de a l ta m a r y de las aguas 

territoriales, f o r m a r o n la base de las convenciones adoptadas 

en l a " C o n f e r e n c i a de las Naciones U n i d a s sobre Derecho 

m a r í t i m o " , de G i n e b r a , 1958.« 

V a r i o s organismos oficiales de las N a c i o n e s U n i d a s , como 

l a F A O , l a I L O y l a W M O , h a n i n i c i a d o actividades cuya 

f i n a l i d a d es el estudio y l a asistencia .técnica referentes a l a 

uti l ización d e l agua. L a ayuda a los trabajos científicos para 

u n a mejor uti l ización de los recursos acuáticos es u n a de las 

metas más importantes de l a U N E S C O . H a b i e n d o l l evado a 

fel iz término su "proyecto p r i n c i p a l " sobre las tierras áridas, 

l a U N E S C O , p o r u n a resolución de su C o n f e r e n c i a G e n e r a l 

de 1962, debe preparar u n a "Década hidrológica internacio

n a l " , q u e se h a de i n i c i a r en 1965.« U n a conferencia inter-
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g u b e r n a m e n t a l se reunió en París, en a b r i l de 1964, p a r a esta

blecer s u p r o g r a m a p a r a l a década, y d u r a n t e el otoño de 

1964 l a C o n f e r e n c i a G e n e r a l de l a U N E S C O decidió estable

cer el " C o n s e j o c o o r d i n a d o r " p a r a l a m i s m a , integrado p o r 

representantes de varios Estados, de las Naciones U n i d a s , de 

los organismos especializados involucrados y d e l Consejo i n 

t e r n a c i o n a l de Asociaciones Científicas. Desde i960 l a Confe

renc ia G e n e r a l adoptó u n a resolución p a r a el establecimiento 

de l a " C o m i s i ó n oceanogràfica i n t e r g u b e r n a m e n t a l " , cuya 

p r i m e r a reunión se celebró en octubre de 1961. 1 0 L a 

U N E S C O es responsable de l a formación de l a cooperación 

i n t e r n a c i o n a l en el campo de l a c i e n c i a . 2 0 C u a n d o se hayan 

logrado nuevos métodos y sea posible u n a acción internacio

n a l de acuerdo con nuevos l ineamientos, otros organismos que 

se encuentran en las Naciones U n i d a s , como l a F A O o l a 

W M O , tomarán las medidas necesarias. 

Debe tenerse en cuenta que los problemas políticos y le

gales referentes a estas nuevas actividades serán competencia 

de los órganos fundamentales de las Nac iones U n i d a s . L o s 

desarrollos económicos y técnicos son seguidos de cerca por el 

" C e n t r o p a r a el desarrol lo de los recursos de agua" , estable

c i d o en l a sede de l a O N U en 1959. 2 1 N o existe u n cuerpo 

s i m i l a r p a r a estudiar consecuencias legales que acarrea el uso 

y expansión de los recursos de agua m u n d i a l e s . U n o de los 

puntos legales fue tratado con éxito p o r l a C o n f e r e n c i a de 

las N a c i o n e s U n i d a s celebrada en G i n e b r a en 1958. E l Dere

cho f l u v i a l h a r e c i b i d o cada vez m a y o r atención en las N a 

ciones U n i d a s . 2 2 Se prestó cierta atención a problemas de 

D e r e c h o i n t e r n a c i o n a l referentes a l a uti l ización del agua en 

l a " C o m i s i ó n de las Nac iones U n i d a s sobre l a soberanía per

manente sobre los recursos n a t u r a l e s " . 2 3 Pero a u n queda m u 

cho p o r hacer. 

I I . L o s E s t a d o s n a c i o n a l e s y l a regulación d e l a s 

u t i l i z a c i o n e s d e l a g u a 

D e n t r o de los Estados l a uti l ización d e l agua está some

t i d a a u n a reglamentación legal deta l lada. E n Suecia, p o r 
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ejemplo, q u e tiene largas costas, que posee u n a navegación y 

t iene pesca desarrol lada, lagos navegables, estrechos y ríos y 

u n a gran i n d u s t r i a forestal y u n sistema de plantas de energía 

en p leno desarrol lo , hay u n a legislación p a r a todas las u t i l i 

zaciones: navegación, pesca, generación de energía p o r l a 

fuerza hidráulica, irrigación, etc. L a legislación también cu

bre l a protección de los recursos hidráulicos, p o r e jemplo 

contra l a poluc ión, y l a solución de u n a m u l t i t u d de proble

mas sociaes or ig inados p o r l a util ización d e l agua como el 

bienestar de los m a r i n o s y l a necesidad de aguas recreativas. 

L a legislación n a c i o n a l t iene u n a larga h i s t o r i a y está p o r 

l o general basada e n l a idea de que e l agua es u n a mercancía 

i m p o r t a n t e y debe ser u t i l i z a d a eficientemente p a r a benefic io 

d e l conjunto de l a poblac ión y p a r a desarrol lar a l país eco

nómica y s o c i a l m e n t e . 2 4 Es u n enfoque " f u n c i o n a l " e l que 

se d a a problemas legislativos involucrados. P o r el lo , l a legis

lación n a c i o n a l sobre las aguas es u n a fuente de c o n o c i m i e n 

tos y de exper ienc ia que debe desempeñar su p a p e l p o r los 

materiales que p r o p o r c i o n a p a r a el desarrol lo de u n a legis

lación i n t e r n a c i o n a l de las aguas. 

E n los países navieros y pescadores, las legislaciones nacio

nales i n c l u y e n u n a reglamentación d e l comercio internacio

n a l , de los hechos en a l ta m a r y de las condiciones de trabajo 

en los barcos, S i b i e n u n Estado, en p r i n c i p i o , n o puede 

a p l i c a r medidas e n c o n t r a de barcos que enarbolen l a ban

dera de otro Estado y naveguen en alta m a r , en aguas ex

tranjeras o e n aguas internacionales ejerciendo el derecho de 

paso i n o c e n t e 2 5 ; las legislaciones nacionales p u e d e n i n c l u i r 

directivas destinadas a reg lamentar l a conducta de los barcos 

extranjeros navegando n o sólo en las aguas nacionales d e l 

país legislador, s ino también en a l ta mar , y puede i n c l u s o 

d a r reglas p a r a el f u n c i o n a m i e n t o de los t r ibunales dentro 

d e l país legis lador, en e l caso de que hayan de conocer casos 

relacionados c o n ese t i p o de asuntos extranjeros . 2 6 

L a prohib ic ión de a p l i c a r medidas en a l t a mar , s in em

bargo, ayuda a evi tar conflictos entre las legislaciones marí

timas de diferentes naciones y el hecho de que l a reglamen

tación legal de u n g r a n n ú m e r o de materias referentes a l 
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comercio y a l a navegación se hayan desarrol lado a través de 

l a h i s t o r i a a l o largo de líneas similares y hayan tomado el 

tono de unos acuerdos internacionales, que v a n e n aumento, 

sobre "standards" y legislaciones uni formes, reduce l a nece

s idad de u n a coordinación de las legislaciones nacionales de 

las diversas naciones inc lu idas p o r l a navegación. H a s t a u n 

cierto grado, ta l coordinación es necesaria. L a creación hecha 

p o r el Í L O de u n " C ó d i g o i n t e r n a c i o n a l de navegantes", p o r 

ejemplo, es u n a a c t i v i d a d que ayuda a las naciones a compe

t i r en el campo de l a navegación sin d i s m i n u i r el n i v e l social 

de los navieros. L o mismo se puede decir de l esfuerzo lle

vado a cabo para acabar con las l lamadas banderas de con

veniencia . O t r o ejemplo es el de los servicios meteorológicos 

internacionales que sólo l legan a los resultados apetecidos 

si se c o o r d i n a n con los servicios nacionales por u n a legisla

ción n a c i o n a l que tenga en cuenta los rápidos cambios en las 

técnicas meteorológicas y con posibi l idades. 

L a reglamentación n a c i o n a l de otros usos del agua que 

n o sean l a navegación, necesita a veces que se tenga en cuenta 

e l interés nac ional de otros Estados. E n ese caso, l a coordi

nación p o r medidas legislativas nacionales o los tratados, se 

hace necesaria. M u c h a s convenciones pesqueras r e q u i e r e n 

d i c h a coordinación de las legislaciones nacionales, en part i 

cu lar aquel las que conciernen no sólo a l a pesca en alta m a r 

s ino también a la pesca en las aguas territoriales de los trata

dos contractuales. Las aguas de la Convenc ión para la Pro

tección, Preservación y Extensión de l a pesquería del salmón 

Sockeye d e l Sistema del R í o Fraser, f i r m a d o entre el Canadá 

y los Estados U n i d o s el 26 de mayo de 193o, 2 7 cubre tanto 

l a a l ta m a r como las aguas territoriales; ambas partes com

parten l a pesquería. O t r o e jemplo es el acuerdo sobre pesca 

y caza de focas f i r m a d o entre F i n l a n d i a y l a U n i ó n Soviética 

el 21 de febrero de 1959,- 8 que p e r m i t e a ios pescadores fine

ses pescar y cazar focas en las aguas territoriales de la U n i ó n 

Soviética. 

L o s acuerdos referentes a l uso del agua de los ríos inter

nacionales i n t e n t a n h a l l a r su c o n f o r m i d a d entre los intereses 

nacionales en conf l ic to y los usos alternativos conflictivos. N o 
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vamos a n o m b r a r las convenciones vigentes. S i n embargo, 

debe advertirse que los acuerdos regionales o bilaterales pue

d e n versar sobre temas m u y l i m i t a d o s , como, p o r ejemplo, flo

tación, solamente, o p u e d e n restringirse a l sistema de u n solo 

río. Es posible que u n acuerdo b i la tera l trate de lograr u n a 

coordinación general sobre legislación de aguas nacionales de 

los tratados contractuales. L a Convención entre N o r u e g a y 

G r e c i a sobre ciertos problemas referentes a los derechos sobre 

corrientes, de 1929, 2 9 a pesar de su título, se refiere a todos los 

usos del agua, a u n q u e los trabajos que i n c l u y e n l a transfe

r e n c i a de agua de su área de drenaje a otro pueden ser ob

je to de negociaciones especiales. 3 0 U n trabajo e n u n país que 

puede acarrear inconvenientes especiales en otro país requiere 

l a aprobación de éste, pero l a s o l i c i t u d para l a autorización 

de sus trabajos debe ser d i r i g i d a a l organismo competente 

e n el país en e l que el trabajo debe hacerse. U n a comisión 

c o n j u n t a puede ser n o m b r a d a p a r a dar su opinión respecto 

a u n proyecto, pero l a decisión queda exclusivamente en 

manos del organismo n a c i o n a l que apl ica , c o n algunas excep

c i o n e s 3 1 , su p r o p i a ley. E n el caso de otros ríos internacio

nales se h a n creado comisiones permanentes y su reglamento 

y procedimientos especiales h a n sido establecidos p a r a arre

glar las disputas entre los Estados ribereños. E l régimen, en 

tales casos, l lega a ser verdaderamente i n t e r n a c i o n a l y n o 

u n a mera coordinación p o r tratado o u n a administración o 

legislación nacionales, y puede hacerse como búsqueda de 

reglas generales suplementarias de Derecho i n t e r n a c i o n a l . 

A g u a s t e r r i t o r i a l e s 

U n a de las características de todos los Estados que coexisten 

en el m u n d o contemporáneo es el poseer u n terr i tor io , i n 

c l u i r u n p u e b l o y estar d i r i g i d o p o r u n gobierno en u n sis

tema legal. C u a n d o l a sociedad i n t e r n a c i o n a l es descrita, 

debe definirse el t e r r i t o r i o i n d i v i d u a l de cada u n o de los 

Estados. A l g u n a s fronteras territoriales son todavía objeto de 

d i s p u t a entre Estados, pero de todos modos es posible trazar 

u n m a p a d e l m u n d o donde los Estados existentes aparezcan 
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c o m o entidades geográficas separadas unas de otras p o r f ron

teras internacionales establecidas p o r l a costumbre o los tra

tados, p o r ejemplo, p o r tratados de paz. Pero l a frontera 

de u n tratado, en el mar , n o puede ser trazada de l a m i s m a 

m a n e r a . E n éstas los Estados sólo t ienen u n a reclamación, a 

veces basada en sus actos m u n i c i p a l e s . L a s reclamaciones 

varían de acuerdo con l a a n c h u r a de las aguas reclamadas; 

p a r a q u e l a confusión sea m a y o r añádase e l que algunos 

Estados basan sus reclamaciones en diferentes propósitos, 

c o m o l a pesca, el contro l de aduanas, etc. 

Antes de l a Conferencia de G i n e b r a de 1958, h u b i e r a 

s ido pos ib le decir que las diferentes reclamaciones en gran 

parte eran aceptadas tácitamente y que l a regla general de l 

D e r e c h o i n t e r n a c i o n a l era el respetar las costumbres existen

tes en las diferentes regiones mar í t imas . 3 2 P e r o el fracaso de 

l a C o n f e r e n c i a de 1958 y el de l a s iguiente de 1960, en ob

tener u n acuerdo sobre l a a n c h u r a del m a r t e r r i t o r i a l , tuvo 

u n efecto opuesto a l a aceptación del consenso. Las reglas 

de D e r e c h o i n t e r n a c i o n a l , si las había, dejaron de e x i s t i r . 3 3 

D e acuerdo con el Derecho i n t e r n a c i o n a l los Estados tie

n e n derecho a regular, c o n t r o l a r y disponer de las personas y 

cosas d e n t r o de sus territorios, i n c l u y e n d o las aguas territo

riales. E l c o n t r o l inc luye también l a pesca; u n Estado puede 

c o n t r o l a r las pesquerías dentro de sus aguas territoriales y re

servarlas p a r a sus nacionales. L a s reclamaciones cada vez más 

abundantes sobre las aguas terri toriales i n d i c a n que los Es

tados desean regular, p a r a varios propósitos, u n a superficie 

de aguas más a m p l i a de l a q u e precisamente tenían bajo 

s u c o n t r o l . H a n h a b i d o casos en los que el buscar u n a pro

tección m i l i t a r contra u n enemigo, influyó en las reclamacio

nes sobre su extensión mar í t ima m a r g i n a l entre l a t ierra y el 

a l t a m a r . L a teoría de l " c o n t r o l efectivo" parece encontrarse 

tras l a reg la del " d i s p a r o de c a ñ ó n " , 3 4 pero esta regla puede 

h a l l a r u n a explicación más real ista en l a necesidad de m a n 

tener a los barcos extranjeros en aquel los lugares en que los 

cañones de las embarcaciones n o podían alcanzar l a t i e r r a . 3 5 

Parece razonable suponer que en los días de las armas nuclea

res, los proyectiles d i r i g i d o s y otros instrumentos de destruc-
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c i ó n de largo alcance, e l l ímite de las aguas territoriales carece 

de i m p o r t a n c i a desde el p u n t o de vista m i l i t a r . ^ Las razones 

q u e se apoyan en el c o n t r o l aduanero y en el contro l de las 

personas y cosas p u e d e n ser a u n válidas, pero n o exigen necesa

r i a m e n t e u n a extensión de aguas que vaya más allá, p o r 

e jemplo, de las tres m i l l a s , especialmente si se tiene en cuenta 

l a existencia d e l derecho de persecución conf i rmado p o r e l 

art ículo 23 de l a C o n v e n c i ó n sobre el A l t a M a r , 3 7 y el derecho 

de c o n t r o l dentro de u n a zona cont igua de acuerdo con e l 

art ículo 24 de l a Convenc ión sobre el M a r T e r r i t o r i a l y las 

Zonas Cont iguas . E l m o n o p o l i o sobre e l uso del lecho y d e l 

subsuelo marítimos n o a p o r t a razones válidas para l a exten

sión de las aguas territoriales c u a n d o el Derecho internacio

n a l permite a u n Estado ribereño ejercer derechos soberanos 

sobre l a p l a t a f o r m a c o n t i n e n t a l , p a r a l a exploración y ex

plotación de sus recursos naturales (Art . 2 de l a Convención 

sobre l a P l a t a f o r m a C o n t i n e n t a l ) . 

E l derecho de m o n o p o l i o respecto a l a pesca en las aguas 

terr i tor ia les puede, s i n embargo, ser m o t i v o de serias recla

maciones sobre l a extensión. P o r o tro lado, los avances en el 

c a m p o de l a oceanografía, d a mayores posibi l idades p a r a 

q u e todas las naciones e x t i e n d a n sus actividades pesqueras 

e n los océanos y esfuerzos marít imos p a r a lograr u n a coope

ración i n t e r n a c i o n a l en el c o n t r o l de los recursos marítimos, 

puede r e d u c i r l a i m p o r t a n c i a de los m o n o p o l i o s pesqueros 

nacionales. 

L a oposición en contra de las reclamaciones se basa en 

varias razones. L o s m o n o p o l i o s pesqueros creados p o r las 

nuevas reclamaciones p u e d e n p r i v a r a los pescadores de pes

car en a l g u n a áreas q u e antes pertenecían a a l t a m a r y e n los 

q u e pescaron desde antes en condic iones favorables. L a se

g u r i d a d en el m a r también puede verse afectada. 3 * N o es 

absurdo pensar q u e se puede l l egar a u n a solución. Es u n 

e jemplo favorable el q u e fuese pos ib le p a r a Is landia y p a r a 

e l R e i n o U n i d o l legar a u n acuerdo, en 1961, sobre las recla

maciones islandesas de u n a " z o n a pesquera" de doce m i l l a s , 

pero se est ipuló q u e p o d í a n pescar en algunas zonas de esas 

cifras los bancos registrados en e l R e i n o U n i d o . 3 8 S i n em-
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bargo, en vista de l o o c u r r i d o recientemente, parece difícil 

q u e se establezca u n l ímite apl icable a todos los mares terri

toriales. L a s naciones quizá deban r e c u r r i r a l método u t i 

l i zado p a r a f i jar las fronteras terrestres, o sea, el tratar de 

lograr acuerdos sobre los límites de u n a región marít ima 

dada, teniendo en cuenta las condiciones especiales topográ

ficas y económicas de d i c h a región. Si ta l cosa fuese posible, 

l a regla general en Derecho i n t e r n a c i o n a l consistiría en el 

r e c o n o c i m i e n t o p o r consent imiento de aquellos por medio de 

tratados regionales razonables sobre las fronteras marítimas. 

E l régimen dentro de las aguas territoriales es u n régimen 

n a c i o n a l . 4 0 Pocos de todos los Estados gozan, p o r su pre

cepto del Derecho i n t e r n a c i o n a l , c o n f i r m a d o en 1958 por la 

C o n v e n c i ó n de G i n e b r a sobre el M a r T e r r i t o r i a l , el derecho 

de paso inocente a través de este mar . Esta estipulación pro

tege el uso de los mares p a r a el comercio y la navegación. 

Respecto a las aguas nacionales, las bahías y los lagos, los 

estrechos y los ríos, debe llevarse a cabo u n esfuerzo para des

a r r o l l a r u n a regla de derecho i n t e r n a c i o n a l , especialmente 

p a r a establecer u n derecho de acceso a las naves extranjeras 

a las aguas interiores y p u e r t o s . " Está aceptado que los bar

cos en p e l i g r o t ienen l i b r e acceso a los puertos. S in embargo, 

se puede c o n c l u i r que el derecho de paso inocente por las 

aguas territoriales es l a única l imitación real , en Derecho 

i n t e r n a c i o n a l , a l poder de u n Estado para controlar sus aguas, 

ya sean territoriales o i n t e r n a s . 4 2 

E l derecho de c o n t r o l de u n a zona cont igua de u n a ex

tensión m á x i m a de doce m i l l a s medidas a p a r t i r de u n a línea 

base est ipulada p o r l a Convenc ión de G i n e b r a , es u n a excep

ción a las reglas referentes a la a l ta mar. E l ejercicio de este 

derecho que sólo concierne a l a preservación y el castigo de 

infracciones a los reglamentos sobre sanidad, inmigración, 

í iscalidad y aduanas, puede seguir siendo legislación n a c i o n a l 

especial o acuerdos logrados p o r tratados, por ejemplo, cuan

do las costas de dos Estados son opuestas o adyacentes, o 

c u a n d o l a cooperación es deseable p a r a hacer el contro l efec

tivo. L a regla general, en u n a zona contigua, debe p e r m i t i r 

l a abol ic ión de reclamaciones de ampl ias zonas especiales para 
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a p l i c a r los reglamentos sobre aduanas y ventas o p o r razones 

de seguridad que h a n causado controversias en el pasado y 

h a n s ido consideradas nocivas p a r a l a l i b e r t a d de los mares.« 

IIIJ57 D e r e c h o i n t e r n a c i o n a l y l a utilización d e l a g u a 

A . NAVEGACIÓN. LOS OCÉANOS 

E l m a r abierto, l a a l ta m a r , o sea, l a cadena ininterrurrir 

p i d a de océanos que está más allá de los mares territoriales, 

p u e d e ser u t i l i z a d o p a r a u n a m u l t i t u d de propósitos. L a 

navegación p a r a el transporte de bienes y personas sigue sien

d o el uso más importante . L a s reglas de Derecho interna

c i o n a l que r igen los mares deben apoyarse, en p r i m e r lugar , 

en su val idez p a r a l a protección de l a l i b e r t a d de navegación. 

D e hecho, se h a n desarrol lado con esta situación, es decir , 

p a r a mejorar los intereses de los Estados interesados en l a 

navegación o el comercio con países de otros continentes. L a s 

reglas referentes a los mares abiertos t ienen que tomar en 

cuenta otros intereses además de asegurar l a l i b e r t a d y l a 

i g u a l d a d de navegación. E n 1958 l a Convenc ión de G i n e b r a 

sobre l a A l t a M a r declaró en su artículo 2 que l a l i b e r t a d 

de los mares también inc luye l a l i b e r t a d de pesca, l a l i b e r t a d 

de tender cables marít imos y oleoductos y l a l i b e r t a d de vo

l a r sobre los mares. P o r l o general se acepta que l a l i b e r t a d 

de los mares también protege a l a i n d u s t r i a y a la c iencia en 

y sobre los mares. D e n t r o del régimen de l a p lata forma con

t i n e n t a l todos los Estados p u e d e n u t i l i z a r e l subsuelo m a r i n o 

p a r a e x p l o t a r sus recursos. 

L a l i b e r t a d de navegación está asegurada p o r reglas que 

e s t i p u l a n q u e en t i e m p o de paz n i n g ú n Estado puede recla

m a r el ejercicio de u n c o n t r o l sobre u n a parte c u a l q u i e r a 

de a l ta m a r , que u n Estado puede ejercer u n contro l sólo 

sobre aquellos barcos que e n a r b o l e n su bandera y que, en 

p r i n c i p i o , el arresto o detención de u n barco, aunque n o sea 

más q u e p a r a investigar, n o puede ser ordenado más que p o r 

las autoridades nacionales a las que está sometida l a nave. 

L o s reglamentos que p r o h i b a n l a interferencia con l a 
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navegación y protegen l a l i b e r t a d de ésta están b i e n def inidos 

y también son generalmente c u m p l i d o s de b u e n a fe p o r todas 

las naciones. S i n embargo, cabe preguntarse si tales regla

mentos que t ienen e l objeto de proteger otros usos razona

bles de los océanos además de l a navegación, se o p o n e n o 

const i tuyen excepciones a los p r i n c i p i o s generales de l derecho 

desarrol lado para i m p u l s a r l a navegación con fines comer

ciales. 

¿Puede aprovecharse el a l ta m a r p a r a operaciones bélicas? 

N o intentamos tratar en este estudio del derecho marí t imo 

i n t e r n a c i o n a l en época de guerra. Pero l a l i b e r t a d de navega

ción durante l a paz se ext iende a buques de guerra y a bar

cos pertenecientes a u n gobierno, los cuales pueden ser em

pleados p a r a fines m i l i t a r e s o de otro m o d o políticos, como 

e l transporte de tropas o maniobras de m a r i n a o demostracio

nes navales. Estos navios p a r t i c i p a n e n el uso del a l ta mal

como r e s c o m m u n i s , c o m ú n y l i b r e a todas las naciones. S i n 

embargo, u n Estado d e t e r m i n a d o n o puede emplear sus b u 

ques sino e n circunstancias excepcionales p a r a constreñir ac

ción en contra de buques extranjeros en a l ta mar. L a s ex

cepciones están codificadas en los artículos 22 y 23 de l a 

C o n v e n c i ó n de G i n e b r a sobre e l A l t a M a r y en los regla

mentos relativos a l a z o n a cont igua, los cuales se d i s c u t i e r o n 

brevemente en l a sección anterior . E l artículo 23 define el 

derecho de persecución encarnizada; este derecho, en nuestra 

opinión, n o v i o l a l a l i b e r t a d de navegación y debe ser consi

derado como el prec io d e l derecho de navegación pacífica en 

aguas territoriales, el c u a l garantiza los intereses de l a l i b r e 

navegación entre los océanos. B a j o el artículo 22 se p e r m i t e 

abordar buques de carga en a l t a m a r c u a n d o existen sospe

chas fundadas de q u e a ) e l b u q u e se dedica a l a piratería; 

b ) e l b u q u e se dedica a l a trata de esclavos; c ) aunque enar-

b o l e u n a b a n d e r a extranjera o rehuse mostrar la , el b u q u e 

t iene en r e a l i d a d l a m i s m a n a c i o n a l i d a d que el que pretende 

a b o r d a r l o . Este art ículo protege el o r d e n públ ico en a l ta m a r 

y n o se opone a l a r a i s o n d'être de l a l i b e r t a d de navegación. 

A m b o s artículos c o d i f i c a n l a ley actual y son especialmente 

importantes p o r q u e a d m i t e n l a conclusión de que e l abordar 
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los buques mercantes bajo circunstancias diferentes de las i n 

dicadas en estos artículos constituye u n a violación del Dere

c h o i n t e r n a c i o n a l . Éste n o sería n a t u r a l m e n t e e l caso cuando 

f u e r a n apl icables los reglamentos relativos a l a zona conti

gua . P e r o estos reglamentos restringen el derecho de ejercer 

e l c o n t r o l p a r a prevenir las contravenciones a l a reglamenta

c ión marí t ima respecto de los asuntos aduanales y fiscales, l a 

inmigrac ión o l a s a l u b r i d a d públ ica , y se puede i n f e r i r que 

e l c o n t r o l dentro de u n a zona c o n t i g u a n o puede ejercerse 

p o r otros mot ivos políticos. P o r esta razón, mientras que las 

m a n i o b r a s y demostraciones navales son compatibles con los 

reglamentos tradicionales respecto a l a l i b e r t a d de a l t a m a r 

y a l a C o n v e n c i ó n de G i n e b r a , se deben considerar p r o h i b i 

das las medidas respresivas contra buques extranjeros con 

fines políticos. 

L a C o n v e n c i ó n de G i n e b r a n o dice n a d a respecto de los 

bloqueos l lamados pacíficos que h a n sido practicados en e l 

pasado p a r a ejercer presión polít ica sobre u n estado extran

jero o como represalias. L o s antiguos reglamentos d e l Dere

cho i n t e r n a c i o n a l n o eran precisos respecto a las condiciones 

legales de los bloqueos pacíficos a u n q u e se a f i r m a en general 

q u e las medidas represivas n o p u e d e n emplearse contra ter

ceros. 4* L a C a r t a de l a O N U p r o h i b e , s i n embargo, bajo el 

art ículo 2 (4) tanto demostraciones navales como bloqueos 

pacíficos a ú n empleados como represalias, a menos de ser 

aceptados p o r u n organismo de l a O N U conforme a l a C a r t a . 

E l caso más interesante que i l u s t r a estos reglamentos es lo 

de l a problemática "cuarentena c u b a n a " . 4 5 L a s medidas de 

represión c o n t r a buques extranjeros que n o sean los destina

dos a i m p o n e r u n b l o q u e o pacíf ico legal o que sean aceptos 

según las Convenciones de G i n e b r a de 1952 n o están p e r m i 

tidas a menos de contar c o n l a autorización de l a O N U o 

de c o n s t i t u i r u n acto de defensa p r o p i a según l a definición 

c o n t e n i d a en el artículo 51 de l a C a r t a . 

U n p r o b l e m a especial de confl ictos entre l a navegación 

c o n fines pacíficos y a q u e l l a dest inada a usos mi l i tares o "po

l í t icos" h a surgido con relación a tales actividades en alta 

m a r c o m o l a p r u e b a de proyectiles y armas nucleares . 4 6 T a l e s 
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actividades n o se p r o h i b e n según la Convención de G i n e b r a 

sobre A l t a M a r . E n cuanto a las actividades que causan al

gún daño a buques extranjeros o a mares marginales contiguos 

o a costas, p u e d e n s in embargo i m p o n e r cierta r e s p o n s a b i l i d a d 

a l estado que las realice. Este estado tendría también que 

r e c u r r i r a medidas necesarias para evitar las consecuencias per

judic ia les de estas actividades. Esta obligación está basada 

e n el segundo párrafo del Art ículo 2 de l a Convención, 

como sigue: 

Estos derechos y los otros reconocidos por los p r i n 
cipios generales del Derecho i n t e r n a c i o n a l , deben ser 
ejercidos por todos los Estados con razonable considera
ción de los intereses de otros Estados en el ejercicio de 
l a l i b e r t a d del a l ta mar . 

Los reglamentos de conducta razonable así mencionados n o 

i m p l i c a n , s i n embargo, que el estado que l leva a cabo expe

rimentos m i l i t a r e s en a l ta m a r tenga derecho a cerrar u n a área 

d e t e r m i n a d a del m a r o usar l a v i o l e n c i a para i m p e d i r l a en

trada de buques extranjeros a l a región cerrada. P o r n i n g ú n 

m o t i v o sería posible p e r m i t i r a naciones poderosas el asumir 

l a jurisdicción exc lus iva de áreas del alta m a r p o r m e d i o de 

declaraciones unilaterales. D e b e definirse p o r decisión inter

n a c i o n a l l a cuestión de que l a pretensión de jurisdicción ex

clusiva bajo ciertas condiciones sea o no razonable.*" L o s 

Estados son l ibres de l i m i t a r o e x c l u i r el ejercicio de derechos 

basados en los reglamentos que d e t e r m i n a n la l i b e r t a d de 

navegación. Esto se basa p o r consent imiento o por sumisión. 

E l consent imiento puede darse explícitamente p o r tales trata

dos como las rati f icados p o r los Estados U n i d o s y varios otros 

países con el f i n de c o n t r o l a r el tráfico i lega l de bebidas 

alcohólicas. T a m b i é n puede ser concedido p o r otros mecanis

mos de consent imiento o sumisión reconocidos según el de

recho i n t e r n a c i o n a l . 4 8 

¿Puede decirse que inter f ieren con l a l i b e r t a d de nave

gación l a pesca o l a uti l ización del subsuelo cuando se l l e v a 

a cabo con el objeto de e x p l o t a r los recursos o las c o m u n i 

caciones? Está reconocido q u e l a colocación de cables sub-
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marinos u oleoductos n o ocasiona ta l interferencia. L a explo

ración de áreas submarinas o l a explotación de sus recursos 

naturales está abierta a cua lquier b u q u e según el régimen 

d e l alta m a r pero n o hay indicación actualmente de que las 

instalaciones requeridas p a r a tales actividades presenten obs

táculos a l a navegación.* 9 L a situación es o t r a respecto a l a 

p l a t a f o r m a c o n t i n e n t a l . L a Convención de G i n e b r a de 1958 

respecto a l a P l a t a f o r m a C o n t i n e n t a l otorga a los estados 

marítimos el derecho exclusivo de explotar los recursos natu

rales de l a p l a t a f o r m a c o n t i n e n t a l (Art . 2), de construir y 

mantener instalaciones en las aguas contiguas y de establecer 

zonas de seguridad alrededor de tales instalaciones (Art . 5); 

los buques de c u a l q u i e r n a c i o n a l i d a d t ienen que respetar 

estas zonas de seguridad. A c e p t a n d o que los reglamentos re

lacionados a l a p l a t a f o r m a c o n t i n e n t a l p u e d e n aplicarse a los 

Grandes Bancos de T e r r a n o v a , a l M a r del N o r t e en su tota

l i d a d , u n a gran parte de l a Bahía de V i z c a y a y las aguas 

cercanas a ías Islas F i l i p i n a s , Indonesia, N u e v a G u i n e a y 

A u s t r a l i a , l a explotación progresiva de l a p l a t a f o r m a conti

n e n t a l puede i m p e d i r l a navegación l i b r e sobre vías comer

ciales ya establecidas. L a Convención está f o r m u l a d a con 

precisión y declara explícitamente que los derechos del es

tado marí t imo respecto a l a p la ta forma c o n t i n e n t a l no i n 

f luyen en el estado legal de las aguas contiguas como alta 

m a r ( A r t . 3) y que l a "exploración y l a explotación de l a 

p l a t a f o r m a " no debe dar p o r resultado n i n g u n a interferencia 

in just i f icable con l a navegación, o con otros de los usos acos

tumbrados d e l a l t a mar . Pero parece difícil reconci l iar , p o r 

u n lado, los derechos de los estados marít imos de proteger 

las zonas y sus intereses, de i m p e d i r que otros p a r t i c i p e n en l a 

exploración y l a explotación de los recursos naturales de 

l a p l a t a f o r m a c o n t i n e n t a l aún c u a n d o e l lo fuere necesario 

emplear l a v i o l e n c i a ; y, p o r otro lado, l a obl igación general 

de los estados de n o inter fer i r con buques extranjeros que 

navegan en a l ta m a r . 5 0 Se corre el riesgo de suscitar conflictos 

e i n s e g u r i d a d respecto a las condiciones de navegación den

tro del área oceánica que se h a l l a e n c i m a de l a p la ta forma, 

es decir , a lrededor del ocho p o r ciento d e l área oceánica en-
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tera. A d e m á s es posible que l a pesca p u e d a ser i n t e r r u m p i d a 

€ n vista de que las más importantes zonas de pesca, como son 

las del M a r del N o r t e y el Báltico, las aguas contiguas a N o 

ruega e I s l a n d i a , T e r r a n o v a y N u e v a Inglaterra , de A l a s k a , 

Siberia , Japón, C o r e a y C h i n a se h a l l a n todas e n c i m a o cerca 

de ciertas partes de l a p la ta forma c o n t i n e n t a l . 5 1 

Parece q u e no son importantes los conflictos entre l a 

navegación y l a pesca. Se debe m e n c i o n a r s i n embargo que, 

bajo los artículos 6 y 7 de l a Convención de G i n e b r a de 1958 

sobre l a Pesca y l a Conservación de los Recursos Viv ientes 

d e l A l t a M a r , c u a l q u i e r Estado marí t imo puede r e c u r r i r a 

medidas uni laterales de conservación que "deben ser válidas 

frente a otros estados" p o r u n cierto p e r i o d o de t iempo. E l 

profesor M a x Sorenson h a señalado que " l a convención n o 

contiene n i n g u n a estipulación precisa que p r o h i b a a l estado 

mar í t imo l a coacción contra pescadores extranjeros que v i o l e n 

las m e d i d a s " . 5 3 Es ta afirmación i m p l i c a q u e l a protección 

c o n c e d i d a p o r l a C o n v e n c i ó n a los intereses pesqueros de los 

estados marít imos en áreas de alta m a r contiguas a l m a r terri

t o r i a l p u e d e n c o n d u c i r a v iolaciones del p r i n c i p i o de l iber

tad en a l t a mar , l o cua l puede estorbar los intereses de l a 

l i b r e navegación. S i n embargo, según l a interpretación de l a 

C o n v e n c i ó n aceptada p o r l a mayoría, el estado marít imo n o 

puede a p l i c a r sus medidas directamente sobre los nacionales 

de otros estados. Es obl igación de los otros estados e l a p l i c a r 

a sus p r o p i o s nacionales las m e d i d a adoptadas unilateral¬

mente p o r e l estado m a r í t i m o . 5 3 

V a r i o s asuntos q u e interesan a todos los estados respecto 

a l a navegación y a l comercio transoceánico h a n sido regla

mentados p o r l a legislación m u n i c i p a l y p o r convenios inter

nacionales de m a n e r a c o m p l e m e n t a r i a . T a l e s asuntos son 

tanto l a reglamentación del tráfico mar í t imo y el rescate de 

vidas y bienes en a l ta m a r como los esfuerzos p a r a lograr 

reglamentos universales, que p u e d a n ser apl icados p o r t r i 

bunales m u n i c i p a l e s en casos referentes a choques, l imitación 

de r e s p o n s a b i l i d a d de los propietar ios de barcos, etc. Se 

puede a f i r m a r q u e l a Convenc ión de A l t a M a r de 1958 pro

p o r c i o n a l a base p a r a " u n o r d e n públ ico de a l t a m a r " , o b l i -
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gando a los estados f irmantes, i n t e r a l i a , a que es t ipulen las 

condiciones necesarias p a r a otorgar su n a c i o n a l i d a d a los 

buques (Art . 5), a que t o m e n las medidas adecuadas p a r a 

lograr l a seguridad en a l t a m a r ( A r t . 10), y a q u e presten 

ayuda a las naves en p e l i g r o (Art . 12). E n e l f u t u r o , los 

estados tendrán q u e p a r t i c i p a r , según las provisiones d e l con

venio, en l a formulación y l a implementación de reglamen

tos que creen a l a vez " e l o r d e n públ ico de a l ta m a r " , subra

yando su carácter de r e s c o m m u n i s o m n i u m , y t o m e n medidas 

frente a todos los estados p a r a l a util ización l i b r e y b i e n 

ordenada de los océanos c o m o rutas internacionales de co

mercio. 

C o n e l establecimiento de l a I M C O como u n a de las agen

cias especializadas de l a O N U , se h a n hecho esfuerzos p a r a 

p r o p o r c i o n a r el m e c a n i s m o necesario a l a cooperación entre 

los gobiernos en el c a m p o de l a reglamentación y las prác

ticas relativas a asuntos técnicos de c u a l q u i e r clase que se 

ref ieran a barcos dedicados a l comercio internacional.»* L a s 

funciones de l a I M C O se l i m i t a n a asuntos re lacionados con 

l a navegación. A l m i s m o t i e m p o , varios asuntos de esta clase 

conciernen a otras agencias internacionales. L a I L O , p o r 

ejemplo, coopera con l a I M C O en l o tocante a l m e j o r a m i e n 

to de las condic iones de trabajo a b o r d o de los barcos . 5 5 L a 

O M S tiene l a r e s p o n s a b i l i d a d d e l reglamento i n t e r n a c i o n a l 

de l a navegación en l o r e l a t i v o a l a s a l u b r i d a d púbica. L a 

I A E A estudia los efectos de l a r a d i o a c t i v i d a d e n e l m a r ; h a 

creado u n comité de asesores jurídicos p a r a considerar los 

problemas de l a distribución del a g u a . 5 6 L a O M S se interesa 

c u Í Ü interscción d e l iiiíir y el íiire servicios son d ° 

i m p o r t a n c i a p o r l a navegación. 

OTRAS RUTAS MARÍTIMAS 

L a s rutas marít imas que t ienen i m p o r t a n c i a p a r a los bar

cos dedicados a l comercio i n t e r n a c i o n a l , además de los océa

nos, son los estrechos, los canales, los ríos y los lagos. Res

pecto a los estrechos, l a C o n v e n c i ó n de G i n e b r a sobre e l M a r 

T e r r i t o r i a l y l a Z o n a C o n t i g u a en el artículo 16 (4) est ipula 
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q u e " n o habrá suspensión del paso pacífico de buques extran

jeros p o r estrechos ut i l izados en l a navegación i n t e r n a c i o n a l 

entre u n a región de alta m a r o el m a r t e r r i t o r i a l de u n es

tado extranjero" . Este p r i n c i p i o v a más allá que el proyecto 

de la Comis ión Jurídica I n t e r n a c i o n a l pues protege l a l iber

t a d de paso p o r los estrechos desde el a l ta m a r también hacia 

" e l m a r t e r r i t o r i a l de u n estado extranjero" . A u n q u e este 

agregado aparece como u n a ¡ex i n c a s u que tiene el objeto 

de resolver l a d isputa sobre los derechos de entrada en el 

G o l f o de A q a b a , " se debe considerar como u n a etapa i m p o r 

tante h a c i a l a l i b e r t a d de navegación en benefic io del comer

c i o i n t e r n a c i o n a l . 

L o s canales artif iciales constituyen partes de las aguas 

interiores de los estados r ibereños . 5 8 L o s grandes canales 

interoceánicos, s in embargo, h a n sido abiertos mediante con

venios a los buques de todas las nac iones . 5 9 Esto corresponde 

a las demandas de navegación l i b r e en y entre los océanos. 

P e r o mientras que el p r i n c i p i o de l derecho de todos los 

buques de pasar p o r canales interoceánicos no esté i n c l u i d o 

en ei Derecho i n t e r n a c i o n a l , los intereses del comercio inter

n a c i o n a l , según l a experiencia , están amenazados cont inua

m e n t e p o r l a p o s i b i l i d a d de la c lausura de pasajes como el 

C a n a l de Suez y el de Panamá como resultado de aconteci

m i e n t o s políticos que i n f l u y e n o p u e d e n i n f l u i r las obl iga

ciones estipuladas por convenios. 

E n cuanto a los ríos, podemos decir que se h a n dedicado 

m u c h o s esfuerzos a desarrol lar la ley respecto a ríos interna

cionales def in idos generalmente como ríos que corren a través 

o entre varios estados. L o s problemas estudiados se refieren 

e n su m a y o r parte a locación de las aguas a los diversos inte

resados y a la reconcil iación de los intereses encontrados de 

los estados ribereños. S i n embargo, en algunos "ríos inter

nac ionales" l a navegación no tiene i m p o r t a n c i a o tiene sólo 

u n a i m p o r t a n c i a secundaria, y son pocos los ríos que juegan 

u n p a p e l esencial como secciones de las rutas del comercio 

i n t e r n a c i o n a l . U n p a p e l semejante s in embargo, puede ser 

t o m a d o p o r algunos ríos o lagos que n o son " internac ionales" 
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en el sentido d e f i n i d o pero son, desde el p u n t o de vista de l a 

l e x l a t a i n t e r n a c i o n a l , aguas interiores. 

Históricamente, el reg lamento i n t e r n a c i o n a l de l a u t i l i z a 

c ión de ríos internacionales se refiere en su mayor parte a l a 

Navegación. 6 » E n 1921, fue adoptada l a Convención de Bar

ce lona respecto a l reglamento de R u t a s Navegables Interna

cionales, que est ipulaba el uso l i b r e de vías n o r m a l m e n t e na

vegables desde el mar , las cuales d i v i d e n o atraviesan varios 

estados o d a n acceso a l m a r a u n a r u t a naturalmente navega

ble, que d i v i d e o atraviesa varios estados. 6 1 E l C o n v e n i o de 

B a r c e l o n a , s i n embargo, fue rat i f i cado sólo por veinte estados 

y en general p o r estados n o directamente afectados p o r d i c h o 

convenio. N o se pueden considerar sus reglamentos como 

expresión de l a práctica estatal a c t u a l . 6 2 L a navegación l i b r e 

está protegida, sin embargo, hasta cierto p u n t o , p o r tratados 

que se refieren a ríos determinados que interesen a más de 

u n solo estado. T o d a v í a h a n de desarrollarse, en provecho 

de la navegación i n t e r n a c i o n a l y el comercio, reglamentos de 

derecho i n t e r n a c i o n a l que prote jan el acceso l ibre de todos 

los buques mercantes a todos los ríos internacionales de i m 

p o r t a n c i a p a r a el comercio m u n d i a l . L a r u t a marít ima d e l 

San L o r e n z o , p o r ejemplo, es asunto de interés común a l C a 

nadá, a los Estados U n i d o s y, p o r esto, n o cae bajo las defi

niciones actuales de u n a r u t a f l u v i a l in ter ior . Pero su ut i 

l ización parece indispensable a l comercio internac ional por

q u e ofrece u n a r u t a navegable c o n t i n u a para buques mayo

res desde M o n t r e a l h a c i a las ciudades occidentales como D u -

l u t h y C h i c a g o en los Estados U n i d o s y P o r t A r t h u r y F o r t 

W i l l i a m en C a n a d á . 6 3 Se debe i n f e r i r que esta y otras rutas 

f luviales, aún en e l i n t e r i o r de u n país, deben abrirse, según 

e l Derecho i n t e r n a c i o n a l general a l paso pacífico de buques 

de todas las naciones en t iempos de p a z . 0 4 

B. OTROS usos DEL AGUA 

L o s recursos d isponibles d e l agua del m u n d o son emplea

dos cada vez más p a r a l a generación de e lectr ic idad, p a r a 

varias empresas industr ia les , l a irrigación, y p a r a fines domés-
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ticos y de recreo. E l uso del agua p a r a estos fines se con

vierte en asunto de i m p o r t a n c i a i n t e r n a c i o n a l p r i n c i p a l m e n t e 

c o n respecto a los ríos internacionales y los lagos que consti

tuyen aguas fronterizas. E n general, el agua de los océanos 

se e m p l e a todavía únicamente para l a navegación y l a pesca, 

y los reglamentos del derecho i n t e r n a c i o n a i l que se refieren 

a l régimen de los océanos n o atañen directamente a empre

sas c o n otros fines. S i n embargo, ciertas áreas aisladas q u e 

pertenecen, p o r decir lo así, a l m u n d o oceánico, t ienen sus 

problemas específicos respecto a l agua. P o r ejemplo, n ingún 

atolón en e l Sud-Pacífico tiene suficiente agua potable para 

y los reglamentos del Derecho i n t e r n a c i o n a l que se refieren 

c o n e l uso del agua de los ríos internacionales sigue en su 

mayoría s in solución a u n q u e puede decirse que algunos p r i n 

c ipios generales h a n sido establecidos como derecho consuetu

d i n a r i o . 6 5 E n los últimos años, muchas investigaciones, más 

o menos constructivas, h a n sido realizadas, sobre todo den

t r o de l a Asociación j u r í d i c a I n t e r n a c i o n a l y quizá se logre 

d e f i n i r p o r m e d i o de u n a codificación o convenio general, el 

esquema de u n reglamento de ríos internacionales. S i n em

bargo, parece razonable asumir que la f i r m a de convenios es

pecíficos y especializados relacionados con el contro l de l agua 

sea s iempre necesaria ya que los problemas concretos varían 

de u n a cuenca a o t r a . 6 6 

L o s esfuerzos para so luc ionar los problemas relacionados 

c o n los ríos internacionales abren el c a m i n o para otros des

arro l los ya que en lo re lat ivo a ríos internacionales diversos 

usos e n t r a n en confl icto y se hace necesario no sólo distr i 

b u i r el agua entre varios usuarios rivales, s ino también, p o r 

m e d i o de u n a acción conjunta , oponerse a l a polución y a l a 

salinización, y lograr el aprovechamiento más económico en 

vista de l a escasez creciente de agua d i s p o n i b l e en todo el 

m u n d o . 

NUEVOS RECURSOS DE AGUA 

L a escasez de agua d i s p o n i b l e hace i m p e r a t i v a tanto l a 

b ú s q u e d a de nuevos recursos como el uso más extenso y efec-
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t i v o de los recursos ya conocidos. E n este aspecto, los adelan

to e n el c a m p o de las ciencias naturales no h a n alcanzado 

todavía el p e r i o d o en el cua l se r e q u i e r e n los consejos de u n 

j u r i s t a i n t e r n a c i o n a l . P e r o éste debe reconocer que p r o n t o 

será necesario. D e i g u a l manera , los científicos dedicados a l 

p r o g r a m a hidrológico de l a U N E S C O , p o r ejemplo, deben 

reconocer las impl icac iones sociales y jurídicas q u e son 

acarreadas p o r las nuevas técnicas y descubrimientos cien

tíficos. 

S i las mareas, las olas y las corrientes d e l océano o las d i 

ferencias térmicas entre las aguas profundas y las superficiales 

son empleadas p a r a l a generación de l a fuerza eléctrica, los 

reglamentos actuales d e l derecho i n t e r n a c i o n a l general res

p e c t o a l a l ta m a r podrán ser inadecuados. Se pueden f o r m u 

l a r dudas sobre si l a uti l ización d e l a l t a m a r p a r a tales f ines, 

ac tua lmente p e r m i t i d a a todos, debería razonablemente benefi

c i a r sólo a l usuario . T a m b i é n se p u e d e n provocar discusiones 

acerca del i m p a c t o sobre el c l ima. 6 ? E l uso de grandes áreas 

de los océanos p a r a l a desalinización del agua de m a r con 

objeto de ser u t i l i z a d a en actividades agrícolas o domésticas, 

c o m o lo h a n sugerido en los estudios hechos p o r l a sesión 

de verano d e l Consejo Económico y Socia l en 1964, y en l a 

proposic ión hecha en G i n e b r a en agosto de 1964 p o r e l pre

sidente de los Estados U n i d o s de u n p r o g r a m a m u n d i a l p a r a 

l a desalinización del m a r , también provocaría problemas res

pecto a l a l i b e r t a d del a l t a m a r y a l a asignación del agua 

d u l c e o b t e n i d a de esta m a n e r a . L a década hidrológica se 

preocupará de l a distribución m u n d i a l d e l agua, del uso de 

reservas subterráneas ya conocidas o hasta ahora n o descu

biertas o n o explotadas, y pos ib lemente d e l c o n t r o l de los 

fenómenos meteorológicos . 6 8 C u a l q u i e r acción i n t e r n a c i o n a l 

basada en nuevos descubrimientos tiene q u e interesar a m u 

chos estados cuyos intereses son diferentes y se pueden provo

car n u e v o problemas jurídicos, tan pertinentes y tan difíciles 

c o m o los que se ref ieren p o r e jemplo a l a l ta m a r y a los ríos, 

internacionales . 



24-8 H l L D I N G E E K F I V - 2 

C . LOS RECURSOS DEL MAR. L A PESCA 

A l d iscut i r los diversos usos del agua, se hace a veces u n a 

distinción entre las formas de explotación que, según se dice, 

n o consumen el agua, como l a navegación, l a flotación, y l a 

generación de fuerza, y otras formas de explotación que con

sumen el agua, como l a irrigación y el uso d e l agua para fines 

domésticos. L a val idez de 'esta distinción es dudosa ya que 

el agua regresa nuevamente a través del ciclo hidrológico 

aunque n o sea regular la frecuencia de la reposición. Puede 

ser conveniente diferenciar entre aquellos usos que son " l i m 

pios" y los que c o n t a m i n a n o c a m b i a n de otra m a n e r a l a 

naturaleza del agua. 

Se puede decir que l a pesca no i m p l i c a de n i n g u n a ma

nera el uso del agua aparte de l a navegación de los barcos 

pesqueros. L a pesca es l a expropiac ión de la v i d a a n i m a l del 

m a r como u n a fuente de al imentación h u m a n a . Los recursos 

minerales del m a r que p u e d e n también explotarse para d i 

versos fines: éstos pueden c a m b i a r la composición química 

d e l agua; sin embargo, n o l a consumen, n i s iquiera temporal

mente. E n este estudio, como se h a d icho, l a explotación de 

los recursos marítimos n o se inc luye en los usos del agua; sin 

embargo, pueden o c u r r i r c ier tos 'conf l ic tos entre las activi

dades que t ienen por objeto l a explotación de los recursos 

marít imos y el uso en el sentido correcto de! agua del m a r 

p a r a l a navegación u otros fines. • 

L a pesca ribereña n o t iene poca i m p o r t a n c i a y los conve

nios relativos a ríos internacionales algunas veces proveen 

p a r a l a conservación de los recursos pesqueros en tales ríos. 

E n l a C o n f e r e n c i a de G i n e b r a de 1958, se hizo especial men

c ión de los recursos migrator ios (por ejemplo, el salmón, la 

alosa, el sábalo, l a angui la) que v a n y v ienen entre el agua 

d u l c e y el agua salada, y a ú n pasan entre las regiones pes

queras de estados i n d i v i d u a l e s , i n c l u y e n d o sus ríos y sus áreas 

de a l t a mar. Se adoptó u n a resolución tocante a las medi

das de conservación respecto a tales recursos. Pero los p r i n 

cipales problemas jurídicos internacionales relacionados con 

l a pesca se ref ieren únicamente a l a l ta mar. S i n embargo, 
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parece que l a pesca fuera d e l m a r t e r r i t o r i a l se h a desarro

l l a d o lentamente y la pesca en a l ta m a r adquir ió mayor impor

t a n c i a sólo cuando los ferrocarri les y l o ¡ buques de vapor 

a m p l i a r o n el mercado m u n d i a l , c u a n d o l a refrigeración y las 

conservas a l imentic ias h i c i e r o n posible l a distribución m u n 

d i a l y cuando apareció l a fábrica f lo tante . 8 9 E l desenvolvi

m i e n t o jur íd ico y político siguió a l a tendencia económica. 

E l p r i n c i p i o de l a l i b e r t a d de pesca en a l ta m a r s in d u d a 

benefició durante m u c h o t iempo, sobre todo a las naciones 

pesqueras más desarrolladas económica e industr ia lmente . 

L a Convención de G i n e b r a de 1958 sobre l a Pesca y l a 

Conservación de Recursos Viv ientes de A l t a M a r ha cambiado 

e l cuadro. E l m o n o p o l i o de los estados dentro de sus aguas 

terri toriales y l a competencia i l i m i t a d a en a l t a m a r no son 

y a p r i n c i p i o s básicos. P o r l o menos, h a n p e r d i d o m u c h o terre

n o frente a algunos reglamentos que favorecen a los intereses 

pesqueros de estados marítimos en áreas de a l ta m a r adya

centes al m a r t e r r i t o r i a l y que e s t i m u l a n l a cooperación entre 

todos los estados con el objeto de adoptar medidas p a r a l a 

conservación de recursos marít imos vivientes. L a nueva polí

t ica está b i e n interpretada en l a considérala del preámbulo 

de l a Convenc ión , como sigue: 

L o s Estados f irmantes de esta Convención, 
c o n s i d e r a n d o 
que el desarrollo de técnicas modernas para la explota
ción de los recursos vivientes del m a r , a l aumentar l a 
h a b i l i d a d h u m a n a p a r a satisfacer a las necesidades a l i 
mentic ias de l a creciente población m u n d i a l , h a expues
to algunos de estos recursos a l pe l igro de ser explotados 
en exceso; 

c o n s i d e r a n d o también q u e 
l a naturaleza de los problemas involucrados en l a con
servación de los recursos vivientes de a l ta mar, es de ta l 
carácter que hay necesidad o b v i a de u n a solución, siem
pre que fuere posible, sobre l a base de l a cooperación 
i n t e r n a c i o n a l p o r m e d i o de l a acción concertada de to
dos los estados interesados, acuerdan como s i g u e . . . 
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E l n u e v o aspecto c o m u n a l a p l i c a d o a l régimen de alta m a r 

e n lo concerniente a l a pesca adquiere m a y o r i m p o r t a n c i a 

p o r las provisiones del artículo 9 de l a Convención p a r a e l 

establecimiento de u n a comisión de arbitraje a d h o c l l a m a d a 

"comis ión especial" p a r a arreglar las disputas relativas a las 

m e d i d a s p a r a l a conservación de los recursos vivientes del m a r . 

E n e l p r i m e r artículo de l a Convenc ión , está establecido 

q u e todos los estados t ienen el derecho de que sus naciona

les se d e d i q u e n a l a pesca en a l t a m a r , a reserva de a ) sus 

obl igaciones según convenios; b ) los intereses y derechos de 

estados marít imos bajo la C o n v e n c i ó n ; y c) las provisiones 

de l a Convención respecto a medidas de conservación. Esta 

C o n v e n c i ó n I n t e r n a c i o n a l p a r a l a reglamentación de l a pesca 

e n u n a c o m u n i d a d i n t e r n a c i o n a l de pesca, pero este proceso 

p u e d e verse i m p e d i d o p o r los términos de ciertos convenios 

sobre l a pesca todavía en v igor entre algunos de los intere

sados. E l e jemplo más sobresaliente de esta act i tud es l a 

C o n v e n c i ó n I n t e r n a c i o n a l p a r a l a reglamentación de l a pesca 

de l a b a l l e n a (1946).™ Según esta Convención, l a pesca total 

h a i d o r e p a r t i d a entre l a U n i ó n Soviética, Japón, N o r u e g a 

y el R e i n o U n i d o de ta l m a n e r a que " l a competencia l i b r e 

h a cesado v i r t u a l m e n t e respecto a l a pesca de l a b a l l e n a en 

e l A n t à r t i c o " . " T o d a v í a se suscitan controversias respecto a 

los p r i n c i p i o s de l a disposición de los recursos marítimos de 

a l t a mar , epecialmente respecto a l concepto de abstención su

g e r i d o p o r los Estados U n i d o s e i n c l u i d o en l a Convenc ión 

I n t e r n a c i o n a l sobre l a Pesca de A l t a M a r en el Pacífico d e l 

N o r t e , f i r m a d a en 1952 p o r el Canadá. Japón y los Estados 

U n i d o s . 7 2 A pesar d e l éx i to de l a C o n f e r e n c i a de G i n e b r a en 

1958, se debe anotar q u e los problemas de l a pesca interna

c i o n a l y especialmente de l a distr ibución de recursos l i m i 

tados entre los estados "necesitará; u n estudio más compren

sivo q u e el que hasta ahora h a r e c i b i d o , tanto por parte de 

los juristas internacionales como de los estadistas nacio

n a l e s " . 7 3 

H e m o s m e n c i o n a d o antes q u e en el f u t u r o pueden o c u r r i r 

confl ictos entre l a pesca y otras actividades en alta mar. L a 

explotación extensiva de l a p l a t a f o r m a c o n t i n e n t a l puede 
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i n t e r r u m p i r l a pesca y l o m i s m o puede decirse de las empre

sas dedicadas a l a desalinización d e l agua d e l m a r o a l a ge

neración de fuerza eléctrica. Nuevos métodos de c o n t r o l me

teorológico p u e d e n afectar l a pesca; l a distribución y l a 

a b u n d a n c i a de determinadas especies de peces de a l t a m a r 

var ía según los cambios d e l ambiente oceánico. A l m i s m o 

t i e m p o , mayores conocimientos acerca de los cambios de d i 

rección de los vientos que soplan sobre los océanos y su efecto 

sobre las corrientes y los organismos en e l agua capacitarán 

a los científicos p a r a e m i t i r pronósticos sobre l a pesca, basa

dos en mapas meteorológicos y c o n esto ayudarán a los pes

cadores en l a planeación de sus actividades. 

Se h a reconocido l a urgente necesidad de u n a organiza

c ión i n t e r n a c i o n a l p a r a reglamentar l a pesca fuera de las 

aguas nacionales. E n u n estudio edi tado e n 1944,™ L . L . 

L e o n a r d trazó u n esquema de d i c h a organización y de las 

funciones de u n a " O f i c i n a I n t e r n a c i o n a l de l a Pesca". M u 

chos convenios internacionales h a n s ido celebrados p a r a el 

establec imiento de comisiones destinadas a los estudios cien

tíficos y l a conservación de los recursos marít imos (atún, ca

marón, l enguado, salmón, foca, etc . ) . 7 5 E n e l sistema de l a 

O N U es l a F A O l a organización responsable de l a coopera

ción i n t e r n a c i o n a l en cuanto a los problemas de l a pesca. L a 

F A O f u n c i o n a c o m o u n a cámara de compensación respecto a 

i n f o r m a c i o n e s científicas sobre l a pesca. 7» D i v u l g a i n f o r m a 

ciones sobre pesquerías, técnicas de p r o c e d i m i e n t o y d is tr i 

bución, e d i t a resúmenes de legislación tocante a l a pesca, etc. 

C o n arreglo a u n a decisión t o m a d a e n l a tercera sesión d e l 

Congreso de l a F A O en 1947, se h a n establecido hasta ahora 

dos consejos regionales c o n e l objeto de p r o m o v e r l a explo

ración científ ica d e l mar . 

NUEVOS RECURSOS 

E l es tudio m u n d i a l de los océanos efectuado p o r l a C o m i 

sión Oceanogràf ica I n t e r g u b e r n a m e n t a l bajo los auspicios de 

l a U N E S C O y c o n l a cooperación de l a F A O , tiene como ob

je t ivo l a explotac ión r a c i o n a l de los recursos de los océanos. 



252: HlLDÍNG E E K F I V - 2 

A l a vez, l a exploración oceanogràfica ayuda a la a c u m u l a 

ción de datos meteorológicos marítimos que contribuirán a 

completar las informaciones hasta ahora recopiladas simple

mente p o r redes meteorológicas. Así es que existe u n a estre

cha conexión entre los programas actuales para estudios i n 

tensivos concertados p o r l a acción i n t e r n a c i o n a l en los campos 

de oceanografía, meteorología e hidrología. U n a expedición 

i n t e r n a c i o n a l const i tu ida p o r u n gran número ele buques de 

varios países, pr incipió en i 9 6 0 ciertos estudios en el Océano 

í n d i c o que afecta las vidas, el c l i m a , l a producción de a l i 

mentos y los recursos minerales de l a cuarta parte de 3a po

blación m u n d i a l . O t r a expedición contribuye a determinar 

los recursos potenciales d e ' l a pesca en el Atlántico t r o p i c a l . 

Y a están en consideración otros planes para proseguir las i n 

vestigaciones." 

Es evidente que q u e d a todavía m u c h o p o r hacer p a r a 

descubrir nuevos recursos de pesca y para mejorar su explo

tación, no solamente c o n el f i n de p r o d u c i r al imentos para 

hombres y animales, s ino aceites, cuero, v i taminas, fer t i l i 

zantes, esponjas y otros p r o d u c t o s . 7 8 L a s materias vegetales 

encontradas en el m a r se u t i l i z a n en 3a producción de comes

tibles y textiles, p a p e l y otros objetos. Es posible extraer del 

m a r l a sal, el potasio, el magnesio, el b r o m u r o , el yodo y 

otros elementos químicos, pero estos recursos son poco cono

cidos y desarrollados. L o s minerales y las substancias quími

cas existen en ta l escala q u e a u n q u e p u d i e r a n ser calculadas 

y anotadas, las cifras serían casi i n c o m p r e n s i b l e s . 7 9 L o s resul

tados de las profundas investigaciones ya comenzadas no se 

h a n visto todavía; posiblemente serán muchas las discrepan

cias en las estimaciones de los científicos tanto respecto a l a 

escala de recursos existentes como a las posibi l idades de ex

plotación r a c i o n a l e intensa. Pero se puede asumir que nue

vos problemas jurídicos re lacionados con el reparto de nue

vos recursos entre las naciones surgirán en el futuro. A l g u n o s 

de los planes p a r a " e l c u l t i v o " deì m a r pueden también afec

tar el régimen jur íd ico en cuanto a bahías y estuarios y ha

brá necesidad de reglamentos internacionales para l a proteo 
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ción de las pesquerías y otras áreas que i n c l u y e n aguas 

enriquecidas especialmente.^ 

I V . C o n c l u s i o n e s 

P a r a los científicos debe ser evidente que, entre todos los 

recursos naturales de l m u n d o , el agua es l a específicamente 

i n d i c a d a p a r a lograr u n a cooperación i n t e r n a c i o n a l en vista 

de que l a i n c i d e n c i a y l a distribución del agua es u n a conse

cuencia de l a circulación del agua por todo el m u n d o . Este 

estudio está basado en l a suposición de que, de i g u a l ma

nera, l a reglamentación del uso del agua para fines diversos 

y l a interferencia con el agua en cualquier etapa de su c i r c u 

lación tiene u n a i m p o r t a n c i a especialmente i n t e r n a c i o n a l , y 

de que, a l d iscut i r los reglamentos relevantes del Derecho 

i n t e r n a c i o n a l actuales o futuros, se deben enfatizar más los 

fines o a r a los cuales se usan Jos recursos m u n d i a l e s del agua 
1 o 

que las áreas en donde se encuentra el agua (los océanos, los 

lagos, los ríos, etc.). L o s reglamentos que se d e r i v a n ele l a 

práctica estatal y de las convenciones deben, en l a sociedad 

i n t e r n a c i o n a l contemporánea, ser vigi lados p o r agencias que 

tengan p o r objeto l a promoción de l a observación m u n d i a l 

de l a l e x l a t a . E l mecanismo del desarrollo jurídico es otro 

requis i to . Nuestras conclusiones se ref ieren a i estado actual 

d e l Derecho i n t e r n a c i o n a l y a l a organización con respecto a 

estos diversos requisitos. 

L o s r e g l a m e n t o s 

L a C o n f e r e n c i a de 1958 de l a O N U sobre el C ó d i g o M a 

rít imo fue de s u m a i m p o r t a n c i a tanto p o r q u e se opuso a l 

Derecho i n t e r n a c i o n a l consuetudinar io del a l ta m a r como por 

que abrió el c a m i n o a l a c o m u n i d a d i n t e r n a c i o n a l de l a pesca. 

A u n q u e n o se solucionó l a cuestión del l ímite externo del 

m a r t e r r i t o r i a l , las disposiciones de las Convenciones de G i 

nebra ofrecen protección adecuada tanto respecto a l a l i b e r t a d 

de navegación en a l ta m a r como a los intereses razonables de 

los estados costeros, i n c l u y e n d o sus intereses p o r el desarrol lo 
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de las pesquerías. Es de suponer que los reglamentos esta

blecidos p o r las convenciones, con l a excepción de algunas 

disposiciones de l a Convenc ión sobre l a P l a t a f o r m a C o n t i 

nenta l , quedarán durante muchos años como reglamentos bá

sicos sobre el a l ta m a r y las aguas adyacentes y el uso de 

éstas p a r a diversos fines. S i n embargo, nuevos métodos que 

t ienen p o r objeto l a explotación más extensa y más act iva de 

los recursos del mar, animales, vegetales y minerales, y los 

nuevos usos emergentes p u e d e n necesitar u n a más extensa 

reglamentación que l a lograda p o r las Convenciones de G i 

n e b r a . 

Es también de suponerse que las cuestiones jurídicas res

pecto a los ríos internacionales y a otras vías f luviales inter

nacionales, serán resueltas. Son difíciles desde el p u n t o de 

vista tanto técnico como pol í t ico pero existe u n acuerdo ge

n e r a l respecto a los reglamentos básicos que deben ser a p l i 

cados: a l m i s m o t iempo, se entiende generalmente que se 

tiene que lograr u n convenio especial p a r a determinadas vías 

f luviales y que, según tales convenios, se deben establecer 

comisiones ribereñas u otras agencias para faci l i tar el uso b i e n 

o r d e n a d o de las vías conforme a los reglamentos. Es posible 

que el mecanismo de la O N U logre, sobre la base de estudios 

p r e l i m i n a r e s existentes, en l o re lat ivo a ríos internacionales 

y otras vías f luviales, resultados comparables a los de l a 

C o n f e r e n c i a de G i n e b r a de 1958. S i n embargo, poco se ha 

hecho para p r o m o v e r l a idea del derecho de l i b r e navegación 

a l o largo de todo el curso navegable de ríos y lagos inter

nacionales, n o sólo p a r a los estados ribereños sino también 

p a r a los buques de todas las naciones, y de l derecho a l paso 

i n o c u o en t iempos de paz p a r a todos los buques a través 

de vías f luviales que, a u n q u e n o sean internacionales bajo 

l a definición jur ídica aceptada, son de gran i m p o r t a n c i a en 

e l comercio i n t e r n a c i o n a l . 

S i el desarrol lo científ ico y tecnológico hace posibles nue

vos usos d e l agua de los océanos, ríos y lagos, nuevos p r i n 

c ipios de derecho deberán ser ideados. S i n embargo, actual

mente no se puede manifestar l a naturaleza de los nuevos 

problemas jurídicos o l a m a n e r a de solucionarlos. L a única 
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excepción es el posible descubr imiento de grandes reservas 

de agua subterránea subyacente a l terr i tor io de varios esta

dos. L a solución de los intereses encontrados respecto a l 

aprovechamiento de tales aguas debe, a l parecer, encontrarse 

en analogías tanto en el D e r e c h o i n t e r n a c i o n a l c o n referen

c i a a ríos como en l a legislación n a c i o n a l respecto a las 

aguas. 8 1 

E l Derecho i n t e r n a c i o n a l inc luye reglamentos p a r a resol

ver disputas acerca de l a interpretación o l a expl icación de 

las disposiciones de los tratados y de los reglamentos consue

tudinar ios de l derecho. Este sistema n o está c o m p l e t o y e l 

hecho de que, entre algunos estados o p o r c ierta clase de 

disputas jurídicas, sólo es posible l legar a u n arreglo j u d i 

c i a l si los estados interesados l o g r a n u n acuerdo a d h o c a l 

efecto crea u n p r o b l e m a de m a y o r i m p o r t a n c i a e n D e r e c h o 

i n t e r n a c i o n a l . Este p r o b l e m a , s in embargo, n o se puede dis

c u t i r en el presente c o n t e x t o . 8 2 L a s disputas relativas a p r i n 

c ipios jurídicos respecto a l uso de las aguas n o están p e r se 

n i más n i menos aptas p a r a u n arreglo j u d i c i a l q u e otras 

•disputas jurídicas, y l a oposición frente a l a jurisdicción i n 

ternacional o b l i g a t o r i a se d e r i v a de consideraciones políticas 

m u y complejas. Es s igni f icat ivo el hecho de que l a Conferen

c ia de G i n e b r a de 1958 n o logró más de u n P r o t o c o l o D i s 

crec ional de F i r m a en el caso d e l A r r e g l o O b l i g a t o r i o de 

Disputas. E n su p r i m e r artículo, refiere a l T r i b u n a l Inter

n a c i o n a l de J u s t i c i a las disputas que se der ivan de l a inter

pretación o l a aplicación de c u a l q u i e r convenio sobre e l C ó 

d i g o Marí t imo. 

L a s a g e n c i a s 

E x i s t e n muchas agencias que desempeñan oficios útiles 

respecto a l uso d e l agua dentro de regiones marít imas espe

cíficas o dentro de las vías f luviales. A l g u n a s de estas agen

cias se p r e o c u p a n d e l uso d e l agua p a r a diversos fines, otras 

se l i m i t a n , p o r e jemplo, a l a navegación o a l a pesca. E n 

este estudio, nos interesamos p r i n c i p a l m e n t e e n las agencias 

internacionales q u e t ienen facultades p a r a p r o m o v e r l a co

o p e r a c i ó n m u n d i a l . E x i s t e n varias agencias de esta clase pero 
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sus funciones son m u y l imitadas . L a I M C O p o r ejemplo se 

o c u p a solamente de barcos dedicados al comercio internacio

n a l , l a F A O se dedica especialmente a l a pesca, y otras agen

cias se interesan únicamente en los aspectos específicos del uso 

d e l agua. L a I A E A , la O M S y la W M O ya fueron mencio

nadas' a r r i b a . T a m b i é n l a I T U debe inc luirse en l a lista de 

agencias q u e tratan de varios asuntos relacionados con el uso 

d e l agua. 

Todas estas agencias son i n d u d a b l e m e n t e necesarias y pro

mueven l a cooperación i n t e r n a c i o n a l . T a m b i é n se u t i l i z a n 

p a r a fac i l i tar l a negociación de controversias y p i n a real izar 

estudios d i r i g i d o s a p r o m o v e r el desarrollo i n t e r n a c i o n a l den

t r o de su c a m p o específico de actividades. Puede sugerirse, 

s i n embargo, que sería conveniente reforzar estas agencias y 

extender su r a d i o de acción. H a y varios asuntos sin resolver, 

respecto a l a navegación en los cuales la I M C O , p o r ejemplo, 

debería tener u n cierto interés; la resolución de asuntos 

económicos y jurídicos relativos a l a navegación parece tener 

a l a larga tanta i m p o r t a n c i a como los trabajos que la Í M C O 

l leva a cabo bajo su actual constitución. Este p r o b l e m a está 

re lac ionado con el d i l e m a del Derecho i n t e r n a c i o n a l en nues

tros t iempos a l cua l se refiere Schwarzenberger cuando, 

tratando de l a l i b e r t a d de navegación bajo el "cuasi o r d e n " 

de la O N U , dice que " l a conclusión es la de u n a evidente 

a l ternat iva entre retroceder en este cuasi orden o i r m u c h o 

más a l l á " . 8 3 

E l m e c a n i s m o d e l d e s a r r o l l o l e g i s l a t i v o 

E n nuestros días los economistas consideran el agua como 

" l a clave de l a estructura de los recursos" y esta ac t i tud está 

reconocida y apoyada p o r l a O N U , lo cual 'se evidencia Ínter 

a l i a p o r l a creación en 1959 del C e n t r o para ei Desarro l lo 

de los Recursos d e l A g u a , con sede en N u e v a Y o r k . A l m i s m o 

t iempo, varias agencias intergubernamentales dentro del sis

tema de la O N U e s t i m u l a n la cooperación i n t e r n a c i o n a l or

ganizada entre los científicos p a r a encontrar medios y modos 

p a r a lograr el aprovechamiento en mayor escala del agua dis-
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p o n i b l e y hacer posible nuevos usos del agua. Pero no existe 

u n mecanismo i n t e r n a c i o n a l , aparte de l a m i s m a O N U que 

tenga facultades p a r a v i g i l a r l a necesidad de desarrol lo legis

l a t i v o con respecto a l creciente uso de los recursos m u n d i a l e s 

de agua o más específicamente p a r a resolver disputas que se 

presenten c u a n d o surja a lgún confl icto respecto a l uso del 

agua para fines diferentes. A n t e r i o r m e n t e hemos señalado 

varias veces que hay p o s i b i l i d a d de confl icto entre los usos 

d e l agua autorizados según el Derecho i n t e r n a c i o n a l existente. 

E l uso del agua p a r a nuevos fines, nuevas técnicas, o el des

c u b r i m i e n t o de nuevas reservas de agua, pueden aumentar las 

posibi l idades de confl icto. 

Además, s iempre es posible que las disputas l lamadas po

líticas empiecen entre estados respecto a l uso del agua, es 

decir , disputas que no p u e d e n resolverse mediante arreglo 

j u d i c i a l en v ista de q u e l a pretensión de u n estado no es l a 

de que sus derechos jurídicos hayan sido violados, s ino que 

l a ley actual es contrar ia a a l g u n a n o r m a n o jurídica como l a 

just ic ia n a t u r a l a los intereses vitales del estado reclamante. 

Se pueden resolver tales disputas solamente mediante nego

ciaciones prefer iblemente con l a ayuda de u n a agencia inter

n a c i o n a l y con el objeto de l legar a u n acuerdo entre los 

estados interesados. Pero , a l m i s m o t iempo, esta clase de 

conflictos sugiere generalmente l a necesidad de u n e n m i e n d a 

a l a ley. 

D e ser posible, deberían evitarse los conflictos. L a fun

ción de u n sistema jurídico n o es única n i p r i m o r d i a l m e n t e 

el proveer el mecanismo p a r a resolver disputas, sino el aclarar 

cuestiones jurídicas respecto a diferentes clases de situacio

nes, para evitar l a necesidad de u n l i t i g i o . D e n t r o de los 

estados los legisladores están acostumbrados a a n t i c i p a r l a 

necesidad de nuevas disposiciones jurídicas que se a p l i c a r a n 

a nuevos fenómenos, como, hace años, a l automóvil o a l r a d i o 

y, en nuestros t iempos, a l a m a q u i n a r i a para l a generación 

de energía nuclear . L o s reglamentos están ya ahí desde e l 

m o m e n t o en que las ruedas empiezan a g irar o que se abren 

las instalaciones eléctricas. T a l a c t i v i d a d debe aplicarse a l 

desarrol lo jur íd ico i n t e r n a c i o n a l en el m u n d o contemporáneo 
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que está c a m b i a n d o tan rápidamente. Respecto a las clases 

de problemas discutidos en este estudio, sería posible evitar 

confl ictos e n e l fu turo y a que los proyectos que, respecto a l 

agua, surgirán como resultado de los estudios e investigacio

nes actuales, serán empresas internacionales efectuadas y sos

tenidas p o r l a ayuda de organizaciones intergubernamentales. 

S i las i m p l i c a c i o n e s jurídicas son estudiadas antes de q u e los 

proyectos se p o n g a n en m a r c h a , y si todos los conflictos po

sibles entre los diversos usuarios y los distintos intereses y 

pretensiones nacionales son considerados y apreciados, el re 

glamento jur íd ico podrá ser integrado en l a planif icación 

de los proyectos. L a aprobación de ciertos reglamentos jurí

dicos debería ser prerrequis i to de ayuda i n t e r n a c i o n a l a los 

países interesados. Pero tales reglamentos n o p u e d e n brótat

ele l a n a d a . Se deben basar en u n a polít ica de leyes b i e n 

considerada y coherente, l a cua l debe desarrollarse p o r l a 

cooperación de todos los países y los reglamentos tendrán que 

ser obl igator ios para todos. 

L a "codi f icación" y " e l desarrol lo progresivo" d e l D e r e c h o 

i n t e r n a c i o n a l constituye, dentro d e l sistema de l a O N U , l a 

tarea de l a Comis ión Jurídica I n t e r n a c i o n a l . S i n embargo, 

sus métodos de trabajo i m p o s i b i l i t a n a l a Comis ión a seguir 

i n i n t e r r u m p i d a m e n t e los avances en cada c a m p o d e l derecho 

i n t e r n a c i o n a l y a establecer p a r a todos l a política legislat iva. 

E l p r o g r a m a de l a Comis ión está y a t a n recargado que, con

siderando s u m a r c h a actual , n o se logrará hacer más hasta 

dentro de diez o veinte años. Parece lógico que se establezca, 

dentro d e l sistema de l a O N U , u n a institución d i s t i n t a para 

tratar de asuntos políticos y jurídicos relacionados con el uso 

y el abuso de las aguas m u n d i a l e s los cuales n o pueden resol

verse bajo las facultades de las agencias especializadas exis

tentes. E l objeto de nuestras aspiraciones es l o que expuso 

e l profesor B e r b e r en el prefacio de l a edición a l e m a n a de 

su estudio sobre ríos internacionales , como "e ine glückl iche 

Wasserrechtsgermeinschaf t'' . 8 4 
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sigue: 1. L a presente Convención se refiere a las instalaciones obras y 

otras operaciones en las vías fluviales en u n país determinado, las cuales 

son de tal naturaleza que efectuarán u n cambio apreciable d e l curso 

del agua e n otro país respecto a la profundidad, la posición, la direc

ción, el n i v e l o volumen del agua, o que i m p i d e n el movimiento de 

peces en detrimento de la pesca de este país; 2. L a Convención se refiere 

también a las comunicaciones y a la navegación p o r aquellas vías que 

sirven de frontera entre ambos países, o que de otra manera pasan 

dentro del territorio de ambos países, o que penetran en estos ríos, 

3. E l término "watercourse', según la definición de esta Convención, i n 

cluye lagos y otras extensiones de agua. 

31 Según el art. 6 las leyes del país en donde ocurre el daño o la 

molestia tendrán efecto respecto a la compensación. 

32 p. E . CORBETT, L a w a n d S o c i e t y i n t h e R e l a t i o n s of S t a t e s . N . 

York, 1951, a f i r m a en la página 123, "Si existe algún reglamento sobre 

este asunto, se puede declarar solamente en la forma de u n consenso 

que reconoce l a soberanía de los estados hasta u n a distancia de tres 

millas p o r lo menos, desde sus costas hacia el m a r . " 

33 Se debe anotar que en el período que siguió inmediatamente al 

Congreso de 1958, las demandas de la extensión del m a r territorial fue

r o n formuladas p o r C h i n a , D i n a m a r c a (respecto a las Islas Feroes), 

A l e m a n i a O r i e n t a l , Islandia, Indonesia, Irán, Iraq, L i b i a , México, Pana

má, S a u d i - A r a b i a , T h a i l a n d i a , la República Árabe U n i d a y V i e t n a m . E l 

impacto del Congreso sobre l a posición de países opuestos a la extensión 

d e l m a r territorial queda demostrado p o r el hecho de que el R e i n o 

U n i d o en la p r i m a v e r a de 1963 denunció todos los convenios que l i m i 

taban el país a l límite de tres millas; esto fue hecho p a r a facilitar el 

desarrollo de u n a nueva política relativa a la pesca. 

34 Cornelius van Bynkerhoek a quien se considera como el promotor 

de este reglamento, hablaba usando los términos de control efectivo, 

" . . .potestatem terrae f i n i r i u b i f initur a r m o r u m vis". D i s s e r t a t i o d e 

d o m i n i o m a r i s , L e i d e n , 1702, cap. 11, a d f i n . 

35 Según W i l l i a m E d w a r d H a l l ( I n t e r n a t i o n a l L a w , O x f o r d , 1880, 

p. 125), la a u t o r i d a d efectiva desde l a costa fue necesaria p a r a satis

facer la condición de "apropiación válida" del m a r marginal . Pero el 

motivo p o r el cual los estados se apropiaron del m a r fue reservar para 

sus propios subditos el usufructo de las pesquerías, y también porque 

" n o existiría seguridad suficiente de la vida y de l a p r o p i e d a d de los 

súbditos del estado en tierra f irme", si el m a r m a r g i n a l n o fuera apro-
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p i a d o . Los subditos se expondrían a los efectos casuales o premeditados 

d e actos de violencia sin medidos reconocidos de compensación. 

3 6 E n el Congreso de G i n e b r a de 1958, sin embargo, los Estados U n i 

dos discutieron contra la extensión del m a r territorial ' p o r motivos m i l i 

tares. V e r A r t h u r H . D e a n en 57 A . J . I. L . (1958), p p . 607 s s . : " L a 

extensión del m a r territorial amenaza la seguridad de los Estados Unidos 

pues disminuye la eficiencia de u n poder naval y aéreo y lo expone al 

riesgo aumentado de u n ataque repentino". E n tiempos de guerra, la 

extensión del m a r territorial de las naciones neutrales aumentará dra

máticamente el poder agresivo de los submarinos hostiles. 

37 Cf. C . J o h n C O L O M B O S , T h e I n t e r n a t i o n a l L a w of t h e S e a , 5 » ed. 

rev., Londres, 1962, p p . 151 f. 

3 8 V e r C O L O M B O S , op. cit., p p . too f. 

3 9 V e r Shigeru O D A , I n t e r n a t i o n a l C o n t r o l of S e a R e o s u r c e s , L e i d e n 

1963,, pp. 24 f. y 138, y C O L O M B O S , op. cit., pp. 140 ss. E l caso de Islandia 

h a sido propuesto p o r G u n n l a u g u r T H O R D A R S O N en L e s e a u x t e r r i t o r i a l e s 

d ' I s l a n d e e n e q u i c o n c e r n e l a p e c h e , Reykjavik 1958. T o m a r nota tam

bién del convenio entre D i n a m a r c a y el R e i n o U n i d o del 27 de abril , 

1959 ( U n i t e d N a t i o n s T r e a t y S e r i e s , V o l . 336, p. 416) y entre Noruega 

y el R e i n o U n i d o el 17 de noviembre i960 ( U n i t e d K i n g d o m T r e a t y 

S e r i e s , Ní> 25, 1961). 

*o Sobre la cuestión controversial de la "naturaleza jurídica" de aguas 

territoriales, ver C O L O M B O S , op. cit., p p . 79 ss. 

41 V e r C O L O M B O S , op. cit., p p . 158 ss. 

42 Las limitaciones p u e d e n p o r supuesto resultar de los convenios. 

Se firmó en G i n e b r a en 1923 u n a Convención sobre el Régimen Interna

c i o n a l de Puertos Marítimos, que afirmó i n t e r a l i a que todas las naves 

de comercio oceánico de los estados firmantes gozarían de la libertad de 

acceso a los puertos marítimos de tales estados. V e r L e a g u e of N a t i o n s 

T r e a t y S e r i e s , V o l . 58, 285. 

43 Cf. i n f r a . 

4 4 Sobre este asunto, ver C O L O M B O S , o p . c i t . , pp. 42 ss. 

45 Ver: Q u i n c y W R I G H T , " T h e C u b a n Q u a r a n t i n e " , 57 A . J . I. L . 1963, 

p p . 546 ss.; C a r l Q . C H R I S T A L y C h a r l e R . D A V I S , " M a r i t i m e Quarentine: 

the N a v a l Interdiction of Offensive Weapons a n d Associated Material to 

C u b a " , i b i d , p p . 525 s s . ; y contribuciones al mismo número p o r varios 

juristas internacionales americanos. E n t r e los países que se oponían a 

l a "cuarentena" estaban el Canadá, N o r u e g a y el R e i n o U n i d o quienes 

a f i r m a b a n que consideraban estas medidas como interferencia injustifi

cada en el comercio n o r m a l no-militarizado. V e r Susan S T R A N G E , " C u b a 

a n d After", T h e Y e a r b o o k of W o r l d A f f a i r s , L o n d o n , 1963, pp. 1, s s . 

46 V e r sobre este asunto M C D O U G A L y S C H L E I , " T h e H y d r o g e n B o m b 

Tests i n Perspective: L a w f u l Measures for Security", 64 Y a l e L a w J o u r 

n a l , p p . 648 ss. (1955); M A R G O L I S , " T h e H y d r o g e n B o m b Experiments 
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a n d International L a w " , 64 Y a l e L a w J o u r n a l , p p . 629 ss. (1955); y 

G I D E L , "Explosions nucléaire experimentales et liberté de la haute mer", 

en F u n d a m e n t a l P r o b l e m s of I n t e r n a t i o n a l L a w : F e s t s c h r i f t für J e a n 

S p i r o p o u l o s , pp. 173 ss. 

47 E n Myres M C D O U C A L y W l l i a m T . B U R K E , T h e P u b l i c O r d e r of 

t h e O c e a n s : A C o n t e m p o r a r y I n t e r n a t i o n a l L a w of t h e S e a , New H a v e n 

y Londres, 1962, p p . 770 y otras, aparece otra interpretación al parecer, 

del criterio de "reasonableness". 

48 L a captura p o r los daneses del "Luckystar", buque radiofusor 

que operaba en alta mar en el Báltico, puede ser justificada en vista 

d e l reconocimiento casi universal de los Reglamentos sobre la R a d i o d i f u 
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4 J u l y i c j 6 h Oslo 1963, p. 319 ff. 
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ciento p o r haber dirigido sus buques a las vías más favorables en cuanto 
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